
RUGER™ 10/22 TAKEDOWN™ HUNTER X-22 STOCK - MAGPUL
HUNTER X-22 TAKEDOWN STOCK FOR RUGER 10/22 TAKEDOWN
GRAY

The Magpul Hunter X-22 Takedown chassis is an ergonomic, fullfeatured stock
for the Ruger 10/22 Takedown series rifl e. Made from high quality reinforced
polymer, the Hunter X-22 Takedown features an ergonomic grip, adjustable
length of pull and comb height to fi t a wide variety of shooters, multiple sling
mounting options, a non-slip rubber butt-pad, and M-LOK® slots for accessory
attachment. The Hunter X-22 Takedown fits standard Ruger 10/22 Takedown .22
LR pattern rifles with no gunsmithing, and a reversible barrel tray ensures proper
fit with factory pencil profile as well as heavy bull barrels. Drop-in design
compatible with all factory Ruger 10/22 Takedown .22 LR receivers Reinforced
polymer construction for strength and durability 60 degree grip angle from bore
axis Adjustable LOP from 12.5”-14.5” with 0.50” Spacers Non-slip rubber butt-pad
Optional Cheek Riser Kits to raise cheek height 0.25”, 0.50”, or 0.75” Reversible
barrel tray accepts all factory barrels as well as aftermarket up to 0.920”
Compatible with all capacities of factory Ruger 10/22 magazines M-LOK slots on
forend sides and bottom for a wide variety of accessory and sling mounting
options Two dimpled drill points to install optional standard swivel studs (#10-32 x
3/8” long dome stud) Push-button QD swivel compatibility in rear with optional
Sling Mount Kits, Magpul item 100-010-975 Left and Right rear 1-1/4” Footman’s
Loops Stock Only- Barrel and Receiver are not included

Attributes

Name: MAGPUL HUNTER X-22 TAKEDOWN STOCK FOR RUGER 10/22 TAKEDOWN GRAY
Manufacturer: MAGPUL
Product no.: 100022889
Mfr. No.: MAG760-GRY
Color: Gray
Make: Ruger
Material: Polymer
Model: 10/22
Style: Adjustable,Drop-In
Delivery weight: 1.588kg
UPC: 840815113966

Item details

Made in USA 
US export classification: 0A501.y.1
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Sicherheitsanleitung für den RUGER™ 10/22
TAKEDOWN™ HUNTER X22 STOCK

Einleitung
Vielen Dank, dass du dich für den RUGER™ 10/22 TAKEDOWN™ HUNTER X22 STOCK entschieden hast. Diese
Anleitung bietet wichtige Sicherheitsanweisungen, um die sichere und effektive Nutzung deines neuen Stocks zu
gewährleisten. Bitte lese dieses Dokument sorgfältig durch, um die Sicherheitsrichtlinien, Installationsanweisungen
und die ordnungsgemäße Verwendung des Produkts zu verstehen.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck verwendet wird, wie in der
Produktbeschreibung angegeben.
Gehe immer vorsichtig mit Feuerwaffen und Zubehör um und befolge die allgemeinen Sicherheitspraktiken.
Halte das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und unbefugten Benutzern.
Überprüfe regelmäßig den Stock auf Anzeichen von Abnutzung oder Beschädigung vor der Verwendung.
Wenn du Mängel oder Probleme feststellst, verwende das Produkt nicht und kontaktiere einen qualifizierten
Fachmann.
Befolge alle lokalen Gesetze und Vorschriften bezüglich Zubehör und Verwendung von Feuerwaffen.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen bei der Verwendung
Stelle immer sicher, dass die Feuerwaffe entladen ist, bevor du den Stock anbringst oder abnimmst.
Modifiziere den Stock nicht auf eine Weise, die seine strukturelle Integrität beeinträchtigen könnte.
Verwende nur kompatible Ruger 10/22 Takedown .22 LR Mustergewehre mit diesem Stock.
Stelle sicher, dass alle Befestigungspunkte vor der Verwendung sicher sind, um Unfälle zu vermeiden.
Wenn du die verstellbaren Funktionen (Länge des Abzugs und Höhe der Wangenauflage) verwendest, stelle
sicher, dass sie vor dem Schießen verriegelt sind.
Trage immer geeigneten Augen und Gehörschutz beim Schießen.

Anweisungen zur Installation und Benutzung

Installationsschritte:

Stelle sicher, dass die Feuerwaffe entladen ist.
Entferne den vorhandenen Stock von deinem Ruger 10/22 Takedown Gewehr gemäß den
Anweisungen des Herstellers.
Richte den Hunter X22 Takedown Stock mit dem Empfänger aus und stelle sicher, dass er richtig
passt.
Sichere den Stock, indem du alle Schrauben und Befestigungspunkte gemäß den
Produktspezifikationen festziehst.
Passe die Länge des Abzugs und die Höhe der Wangenauflage an deine persönlichen Vorlieben an
und stelle sicher, dass sie verriegelt sind.

Benutzungsanweisungen:

Mache dich nach der Installation mit den Funktionen des Stocks vertraut, einschließlich der
verstellbaren Komponenten.
Übe den Umgang mit der Feuerwaffe mit dem neuen Stock in einer sicheren Umgebung, bevor du sie
im Freien verwendest.
Nutze die MLOK Slots für die Befestigung von Zubehör, sofern erforderlich, und stelle die Kompatibilität
mit den verwendeten Artikeln sicher.
Befolge immer die allgemeinen Sicherheitsprotokolle für Feuerwaffen, wenn du den Stock in
Verbindung mit der Feuerwaffe verwendest.

Entsorgungsanweisungen



Wenn der Stock das Ende seiner Lebensdauer erreicht hat oder nicht mehr verwendet wird, entsorge ihn
verantwortungsbewusst.
Befolge die lokalen Vorschriften zur Entsorgung von Polymermaterialien.
Wenn der Stock irreparabel beschädigt ist, ziehe Recyclingoptionen in Betracht, wenn diese verfügbar sind.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Anfragen zum Produkt besuche bitte die Website des Herstellers oder den Kundenservice für Unterstützung.
Stelle sicher, dass du die Produktdetails zur Hand hast, wenn du Unterstützung suchst.

Vielen Dank, dass du Sicherheit beim Gebrauch des RUGER™ 10/22 TAKEDOWN™ HUNTER X22 STOCK
priorisierst. Deine Beachtung dieser Richtlinien hilft, ein sicheres und angenehmes Erlebnis zu gewährleisten.
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Safety Instruction Guide for RUGER™ 10/22
TAKEDOWN™ HUNTER X22 STOCK

Introduction
Thank you for choosing the RUGER™ 10/22 TAKEDOWN™ HUNTER X22 STOCK. This guide provides essential
safety instructions to ensure the safe and effective use of your new stock. Please read this document carefully to
understand the safety guidelines, installation instructions, and proper usage of the product.

General Safety Guidelines
Ensure that the product is used only for its intended purpose as specified in the product description.
Always handle firearms and accessories with care, following standard safety practices.
Keep the product out of reach of children and unauthorized users.
Regularly inspect the stock for any signs of wear or damage before use.
If you notice any defects or issues, do not use the product and contact a qualified professional for assistance.
Follow all local laws and regulations regarding firearm accessories and usage.

Specific Safety Precautions for Use
Always ensure the firearm is unloaded before attaching or detaching the stock.
Do not modify the stock in any way that may compromise its structural integrity.
Use only compatible Ruger 10/22 Takedown .22 LR pattern rifles with this stock.
Ensure that all mounting points are secure before use to prevent accidents.
When using the adjustable features (length of pull and comb height), ensure they are locked in place before
firing.
Always use appropriate eye and ear protection when shooting.

Instructions for Installation and Usage

Installation Steps:

Ensure the firearm is unloaded.
Remove the existing stock from your Ruger 10/22 Takedown rifle according to the manufacturer's
instructions.
Align the Hunter X22 Takedown stock with the receiver and ensure proper fit.
Secure the stock by tightening all screws and mounting points as per the product specifications.
Adjust the length of pull and comb height to fit your personal preference, ensuring they are locked in
place.

Usage Instructions:

Once installed, familiarize yourself with the stock’s features, including the adjustable components.
Practice handling the firearm with the new stock in a safe environment before using it in the field.
Utilize the MLOK slots for attaching accessories as needed, ensuring compatibility with the items used.
Always follow standard firearm safety protocols when using the stock in conjunction with the firearm.

Disposal Instructions
When the stock has reached the end of its life cycle or is no longer in use, dispose of it responsibly.
Follow local regulations for the disposal of polymer materials.
If the stock is damaged beyond repair, consider recycling options if available.

Contact Information for Further Support
For any inquiries regarding the product, please refer to the manufacturer's website or customer service for
assistance. Ensure you have the product details available when seeking support.



Thank you for prioritizing safety while using the RUGER™ 10/22 TAKEDOWN™ HUNTER X22 STOCK. Your
adherence to these guidelines will help ensure a safe and enjoyable experience.
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Guía de Instrucciones de Seguridad para la CULATA
RUGER™ 10/22 TAKEDOWN™ HUNTER X22

Introducción
Gracias por elegir la CULATA RUGER™ 10/22 TAKEDOWN™ HUNTER X22. Esta guía proporciona instrucciones
de seguridad esenciales para garantizar el uso seguro y efectivo de tu nueva culata. Por favor, lee este documento
con atención para entender las pautas de seguridad, las instrucciones de instalación y el uso adecuado del
producto.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que el producto se utilice solo para su propósito previsto, tal como se especifica en la
descripción del producto.
Siempre maneja las armas de fuego y los accesorios con cuidado, siguiendo las prácticas de seguridad
estándar.
Mantén el producto fuera del alcance de niños y usuarios no autorizados.
Inspecciona regularmente la culata en busca de signos de desgaste o daño antes de usarla.
Si notas algún defecto o problema, no uses el producto y contacta a un profesional calificado para obtener
asistencia.
Cumple con todas las leyes y regulaciones locales relacionadas con los accesorios y el uso de armas de
fuego.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Asegúrate de que el arma de fuego esté descargada antes de acoplar o desacoplar la culata.
No modifiques la culata de ninguna manera que pueda comprometer su integridad estructural.
Utiliza solo rifles compatibles Ruger 10/22 Takedown .22 LR con esta culata.
Asegúrate de que todos los puntos de montaje estén seguros antes de usarla para prevenir accidentes.
Al utilizar las características ajustables (longitud de tiro y altura de la mejilla), asegúrate de que estén
bloqueadas en su lugar antes de disparar.
Siempre usa protección adecuada para los ojos y los oídos al disparar.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Pasos de Instalación:

Asegúrate de que el arma de fuego esté descargada.
Retira la culata existente de tu rifle Ruger 10/22 Takedown según las instrucciones del fabricante.
Alinea la culata Hunter X22 Takedown con el receptor y asegúrate de que encaje correctamente.
Asegura la culata apretando todos los tornillos y puntos de montaje según las especificaciones del
producto.
Ajusta la longitud de tiro y la altura de la mejilla para que se adapten a tu preferencia personal,
asegurándote de que estén bloqueadas en su lugar.

Instrucciones de Uso:

Una vez instalada, familiarízate con las características de la culata, incluidos los componentes
ajustables.
Practica el manejo del arma de fuego con la nueva culata en un entorno seguro antes de usarla en el
campo.
Utiliza las ranuras MLOK para acoplar accesorios según sea necesario, asegurándote de la
compatibilidad con los elementos utilizados.
Siempre sigue los protocolos de seguridad estándar de armas de fuego al usar la culata en conjunto
con el arma.

Instrucciones de Eliminación



Cuando la culata haya llegado al final de su ciclo de vida o ya no esté en uso, deséchala de manera
responsable.
Sigue las regulaciones locales para la eliminación de materiales de polímero.
Si la culata está dañada más allá de la reparación, considera opciones de reciclaje si están disponibles.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta relacionada con el producto, consulta el sitio web del fabricante o el servicio al cliente para
obtener asistencia. Asegúrate de tener los detalles del producto disponibles al buscar soporte.

Gracias por priorizar la seguridad al usar la CULATA RUGER™ 10/22 TAKEDOWN™ HUNTER X22. Tu
cumplimiento de estas pautas ayudará a garantizar una experiencia segura y agradable.
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Guide de sécurité pour la crosse RUGER™ 10/22
TAKEDOWN™ HUNTER X22

Introduction
Merci d'avoir choisi la crosse RUGER™ 10/22 TAKEDOWN™ HUNTER X22. Ce guide fournit des instructions de
sécurité essentielles pour garantir l'utilisation sûre et efficace de votre nouvelle crosse. Veuillez lire ce document
attentivement pour comprendre les directives de sécurité, les instructions d'installation et l'utilisation appropriée du
produit.

Directives de sécurité générales
Assurezvous que le produit est utilisé uniquement à des fins prévues comme spécifié dans la description du
produit.
Manipulez toujours les armes à feu et les accessoires avec soin, en suivant les pratiques de sécurité
standard.
Gardez le produit hors de portée des enfants et des utilisateurs non autorisés.
Inspectez régulièrement la crosse pour tout signe d'usure ou de dommage avant utilisation.
Si vous remarquez des défauts ou des problèmes, n'utilisez pas le produit et contactez un professionnel
qualifié pour obtenir de l'aide.
Respectez toutes les lois et réglementations locales concernant les accessoires et l'utilisation des armes à
feu.

Précautions de sécurité spécifiques à l'utilisation
Assurezvous toujours que l'arme à feu est déchargée avant d'attacher ou de détacher la crosse.
Ne modifiez pas la crosse de manière à compromettre son intégrité structurelle.
Utilisez uniquement des fusils Ruger 10/22 Takedown .22 LR compatibles avec cette crosse.
Assurezvous que tous les points de montage sont sécurisés avant utilisation pour éviter les accidents.
Lorsque vous utilisez les caractéristiques réglables (longueur de tir et hauteur de joue), assurezvous qu'elles
sont verrouillées en place avant de tirer.
Utilisez toujours une protection oculaire et auditive appropriée lors du tir.

Instructions pour l'installation et l'utilisation

Étapes d'installation :

Assurezvous que l'arme à feu est déchargée.
Retirez la crosse existante de votre fusil Ruger 10/22 Takedown conformément aux instructions du
fabricant.
Alignez la crosse Hunter X22 Takedown avec le récepteur et assurezvous d'un ajustement correct.
Sécurisez la crosse en serrant toutes les vis et points de montage selon les spécifications du produit.
Ajustez la longueur de tir et la hauteur de joue selon votre préférence personnelle, en vous assurant
qu'elles sont verrouillées en place.

Instructions d'utilisation :

Une fois installée, familiarisezvous avec les caractéristiques de la crosse, y compris les composants
réglables.
Entraînezvous à manipuler l'arme à feu avec la nouvelle crosse dans un environnement sûr avant de
l'utiliser sur le terrain.
Utilisez les emplacements MLOK pour attacher des accessoires si nécessaire, en vous assurant de la
compatibilité avec les éléments utilisés.
Suivez toujours les protocoles de sécurité standard des armes à feu lors de l'utilisation de la crosse en
conjonction avec l'arme à feu.

Instructions de mise au rebut



Lorsque la crosse a atteint la fin de son cycle de vie ou n'est plus utilisée, jetezla de manière responsable.
Respectez les réglementations locales pour l'élimination des matériaux en polymère.
Si la crosse est endommagée audelà de toute réparation, envisagez des options de recyclage si disponibles.

Informations de contact pour un soutien supplémentaire
Pour toute question concernant le produit, veuillez vous référer au site Web du fabricant ou au service client pour
obtenir de l'aide. Assurezvous d'avoir les détails du produit à portée de main lorsque vous demandez de l'aide.

Merci de prioriser la sécurité lors de l'utilisation de la crosse RUGER™ 10/22 TAKEDOWN™ HUNTER X22. Votre
respect de ces directives contribuera à garantir une expérience sûre et agréable.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per RUGER™ 10/22
TAKEDOWN™ HUNTER X22 STOCK

Introduzione
Grazie per aver scelto il RUGER™ 10/22 TAKEDOWN™ HUNTER X22 STOCK. Questa guida fornisce istruzioni di
sicurezza essenziali per garantire l'uso sicuro ed efficace della tua nuova calciatura. Ti preghiamo di leggere
attentamente questo documento per comprendere le linee guida di sicurezza, le istruzioni per l'installazione e l'uso
corretto del prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati che il prodotto venga utilizzato solo per lo scopo previsto come specificato nella descrizione del
prodotto.
Maneggia sempre armi da fuoco e accessori con attenzione, seguendo le pratiche di sicurezza standard.
Tieni il prodotto fuori dalla portata di bambini e utenti non autorizzati.
Ispeziona regolarmente la calciatura per eventuali segni di usura o danni prima dell'uso.
Se noti difetti o problemi, non utilizzare il prodotto e contatta un professionista qualificato per assistenza.
Segui tutte le leggi e i regolamenti locali riguardanti gli accessori per armi da fuoco e il loro utilizzo.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Assicurati sempre che l'arma da fuoco sia scarica prima di attaccare o staccare la calciatura.
Non modificare la calciatura in alcun modo che possa compromettere la sua integrità strutturale.
Utilizza solo fucili compatibili Ruger 10/22 Takedown .22 LR con questa calciatura.
Assicurati che tutti i punti di montaggio siano sicuri prima dell'uso per prevenire incidenti.
Quando utilizzi le caratteristiche regolabili (lunghezza di trazione e altezza del comb), assicurati che siano
bloccate in posizione prima di sparare.
Utilizza sempre protezioni per gli occhi e per le orecchie appropriate quando spara.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

1. Fasi di Installazione:

Assicurati che l'arma da fuoco sia scarica.
Rimuovi la calciatura esistente dal tuo fucile Ruger 10/22 Takedown secondo le istruzioni del produttore.
Allinea la calciatura Hunter X22 Takedown con il ricevitore e assicurati che si adatti correttamente.
Fissa la calciatura stringendo tutte le viti e i punti di montaggio secondo le specifiche del prodotto.
Regola la lunghezza di trazione e l'altezza del comb per adattarsi alle tue preferenze personali, assicurandoti
che siano bloccate in posizione.

2. Istruzioni per l'Uso:

Una volta installata, familiarizzati con le caratteristiche della calciatura, compresi i componenti regolabili.
Pratica la maneggevolezza dell'arma da fuoco con la nuova calciatura in un ambiente sicuro prima di
utilizzarla sul campo.
Utilizza le slot MLOK per attaccare accessori secondo necessità, assicurandoti della compatibilità con gli
oggetti utilizzati.
Segui sempre i protocolli di sicurezza standard per le armi da fuoco quando utilizzi la calciatura in
combinazione con l'arma da fuoco.

Istruzioni per lo Smaltimento
Quando la calciatura ha raggiunto la fine del suo ciclo di vita o non è più in uso, smaltiscila in modo
responsabile.
Segui le normative locali per lo smaltimento dei materiali in polimero.
Se la calciatura è danneggiata oltre la riparazione, considera opzioni di riciclaggio se disponibili.



Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per qualsiasi richiesta riguardante il prodotto, ti preghiamo di fare riferimento al sito web del produttore o al servizio
clienti per assistenza. Assicurati di avere a disposizione i dettagli del prodotto quando cerchi supporto.

Ti ringraziamo per aver dato priorità alla sicurezza nell'uso del RUGER™ 10/22 TAKEDOWN™ HUNTER X22
STOCK. La tua adesione a queste linee guida contribuirà a garantire un'esperienza sicura e piacevole.



Instrukcja Bezpieczeństwa dla RUGER™ 10/22
TAKEDOWN™ HUNTER X22 STOCK

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór RUGER™ 10/22 TAKEDOWN™ HUNTER X22 STOCK. Niniejsza instrukcja zawiera istotne
wskazówki dotyczące bezpieczeństwa, aby zapewnić bezpieczne i skuteczne użytkowanie nowego łoża. Prosimy o
uważne przeczytanie tego dokumentu, aby zrozumieć zasady bezpieczeństwa, instrukcje instalacji i prawidłowe
użytkowanie produktu.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Upewnij się, że produkt jest używany wyłącznie do zamierzonego celu, jak określono w opisie produktu.
Zawsze obsługuj broń palną i akcesoria ostrożnie, stosując standardowe praktyki bezpieczeństwa.
Przechowuj produkt z dala od dzieci i osób nieupoważnionych.
Regularnie sprawdzaj łoże pod kątem oznak zużycia lub uszkodzeń przed użyciem.
Jeśli zauważysz jakiekolwiek wady lub problemy, nie używaj produktu i skontaktuj się z wykwalifikowanym
specjalistą w celu uzyskania pomocy.
Przestrzegaj wszystkich lokalnych przepisów i regulacji dotyczących akcesoriów do broni palnej i ich
użytkowania.

Specyficzne środki ostrożności podczas użytkowania
Zawsze upewnij się, że broń palna jest rozładowana przed zamontowaniem lub demontażem łoża.
Nie modyfikuj łoża w żaden sposób, który mógłby naruszyć jego integralność strukturalną.
Używaj wyłącznie kompatybilnych karabinów Ruger 10/22 Takedown .22 LR z tym łożem.
Upewnij się, że wszystkie punkty montażowe są zabezpieczone przed użyciem, aby zapobiec wypadkom.
Podczas korzystania z regulowanych funkcji (długość kolby i wysokość poduszki policzkowej) upewnij się, że
są one zablokowane przed strzelaniem.
Zawsze używaj odpowiednich okularów ochronnych i ochronników słuchu podczas strzelania.

Instrukcje instalacji i użytkowania

Krok 1: Instrukcje instalacji

Upewnij się, że broń palna jest rozładowana.
Usuń istniejące łoże z karabinu Ruger 10/22 Takedown zgodnie z instrukcjami producenta.
Wyreguluj łoże Hunter X22 Takedown z odbiornikiem i upewnij się, że pasuje prawidłowo.
Zabezpiecz łoże, dokręcając wszystkie śruby i punkty montażowe zgodnie z danymi technicznymi produktu.
Dostosuj długość kolby i wysokość poduszki policzkowej do swoich preferencji, upewniając się, że są one
zablokowane na miejscu.

Krok 2: Instrukcje użytkowania

Po zainstalowaniu zapoznaj się z funkcjami łoża, w tym z regulowanymi komponentami.
Ćwicz obsługę broni palnej z nowym łożem w bezpiecznym środowisku przed użyciem w terenie.
Wykorzystaj sloty MLOK do mocowania akcesoriów w razie potrzeby, upewniając się o ich kompatybilności.
Zawsze stosuj standardowe protokoły bezpieczeństwa przy używaniu łoża w połączeniu z bronią palną.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Gdy łoże osiągnie koniec swojego cyklu życia lub nie jest już używane, pozbądź się go odpowiedzialnie.
Przestrzegaj lokalnych przepisów dotyczących utylizacji materiałów polimerowych.
Jeśli łoże jest uszkodzone poza naprawę, rozważ opcje recyklingu, jeśli są dostępne.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia



W przypadku jakichkolwiek zapytań dotyczących produktu, prosimy o odwiedzenie strony internetowej producenta
lub skontaktowanie się z obsługą klienta w celu uzyskania pomocy. Upewnij się, że masz dostępne szczegóły
produktu przy poszukiwaniu wsparcia.

Dziękujemy za przestrzeganie zasad bezpieczeństwa podczas korzystania z RUGER™ 10/22 TAKEDOWN™
HUNTER X22 STOCK. Twoje przestrzeganie tych wskazówek pomoże zapewnić bezpieczne i przyjemne
doświadczenie.
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Turvaohjeet RUGER™ 10/22 TAKEDOWN™ HUNTER
X22 TUKILLE

Johdanto
Kiitos, että valitsit RUGER™ 10/22 TAKEDOWN™ HUNTER X22 TUKIN. Tämä opas tarjoaa olennaisia turvaohjeita
varmistaaksesi uuden tukin turvallisen ja tehokkaan käytön. Lue tämä asiakirja huolellisesti ymmärtääksesi
turvaohjeet, asennusohjeet ja tuotteen oikean käytön.

Yleiset turvaohjeet
Varmista, että tuotetta käytetään vain sen tarkoitetussa tarkoituksessa, kuten tuotekuvauksessa on määritelty.
Käsittele aina aseita ja tarvikkeita varovasti noudattaen standardeja turvallisuuskäytäntöjä.
Pidä tuote lasten ja valtuuttamattomien käyttäjien ulottumattomissa.
Tarkista säännöllisesti tuki mahdollisten kulumisen tai vaurioiden varalta ennen käyttöä.
Jos huomaat vikoja tai ongelmia, älä käytä tuotetta ja ota yhteyttä pätevään ammattilaiseen avun saamiseksi.
Noudata kaikkia paikallisia lakeja ja sääntöjä, jotka koskevat asevarusteita ja käyttöä.

Erityiset turvatoimenpiteet käytössä
Varmista aina, että ase on tyhjennetty ennen tukin kiinnittämistä tai irrottamista.
Älä muokkaa tukia millään tavalla, joka saattaa vaarantaa sen rakenteellista eheyttä.
Käytä tätä tukea vain yhteensopivien Ruger 10/22 Takedown .22 LR mallisten kiväärien kanssa.
Varmista, että kaikki kiinnityspisteet ovat turvallisia ennen käyttöä onnettomuuksien estämiseksi.
Kun käytät säädettäviä ominaisuuksia (vetopituus ja poskipakan korkeus), varmista, että ne ovat lukittuina
paikalleen ennen ampumista.
Käytä aina sopivia silmä ja korvasuojia ampumisen aikana.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennusvaiheet:

Varmista, että ase on tyhjennetty.
Poista olemassa oleva tuki Ruger 10/22 Takedown kivääristä valmistajan ohjeiden mukaan.
Kohdista Hunter X22 Takedown tuki vastaanottimen kanssa ja varmista oikea istuvuus.
Kiinnitä tuki kiristämällä kaikki ruuvit ja kiinnityspisteet tuotteen spesifikaatioiden mukaisesti.
Säädä vetopituus ja poskipakan korkeus henkilökohtaisten mieltymystesi mukaan varmistaen, että ne
ovat lukittuina paikalleen.

Käyttöohjeet:

Kun tuki on asennettu, tutustu tukin ominaisuuksiin, mukaan lukien säädettävät komponentit.
Harjoittele aseen käsittelyä uuden tukin kanssa turvallisessa ympäristössä ennen sen käyttöä kentällä.
Hyödynnä MLOKaukot tarvikkeiden kiinnittämiseen tarpeen mukaan varmistaen, että käytettävät
esineet ovat yhteensopivia.
Noudata aina standardeja aseiden turvallisuuskäytäntöjä käyttäessäsi tukea yhdessä aseen kanssa.

Hävitysohjeet
Kun tuki on saavuttanut elinkaarensa lopun tai sitä ei enää käytetä, hävitä se vastuullisesti.
Noudata paikallisia sääntöjä polymeerimateriaalien hävittämiseksi.
Jos tuki on vaurioitunut korjauskelvottomaksi, harkitse kierrätysmahdollisuuksia, jos ne ovat saatavilla.

Lisätiedot ja tuki
Mikäli sinulla on kysymyksiä tuotteesta, ota yhteyttä valmistajan verkkosivustoon tai asiakaspalveluun saadaksesi
apua. Varmista, että sinulla on tuotedetaalit saatavilla tukea hakiessasi.



Kiitos, että asetat turvallisuuden etusijalle käyttäessäsi RUGER™ 10/22 TAKEDOWN™ HUNTER X22 TUKKIA.
Näiden ohjeiden noudattaminen auttaa varmistamaan turvallisen ja miellyttävän kokemuksen.
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Säkerhetsinstruktionsguide för RUGER™ 10/22
TAKEDOWN™ HUNTER X22 STOCK

Introduktion
Tack för att du valt RUGER™ 10/22 TAKEDOWN™ HUNTER X22 STOCK. Denna guide ger viktiga
säkerhetsinstruktioner för att säkerställa säker och effektiv användning av din nya kolv. Vänligen läs noggrant
igenom detta dokument för att förstå säkerhetsriktlinjerna, installationsinstruktionerna och korrekt användning av
produkten.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Se till att produkten används endast för sitt avsedda syfte som specificerat i produktbeskrivningen.
Hantera alltid skjutvapen och tillbehör med omsorg, och följ standard säkerhetspraxis.
Håll produkten utom räckhåll för barn och obehöriga användare.
Inspektera regelbundet kolven för tecken på slitage eller skador innan användning.
Om du märker några defekter eller problem, använd inte produkten och kontakta en kvalificerad professionell
för hjälp.
Följ alla lokala lagar och förordningar angående skjutvapenstillbehör och användning.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Se alltid till att skjutvapnet är oladdat innan du fäster eller tar bort kolven.
Modifiera inte kolven på något sätt som kan äventyra dess strukturella integritet.
Använd endast kompatibla Ruger 10/22 Takedown .22 LRmönstergevär med denna kolv.
Se till att alla monteringspunkter är säkra innan användning för att förhindra olyckor.
När du använder de justerbara funktionerna (kolvlängd och kindhöjd), se till att de är låsta på plats innan du
skjuter.
Använd alltid lämpligt ögon och hörselskydd vid skytte.

Instruktioner för installation och användning

Installationssteg:

Se till att skjutvapnet är oladdat.
Ta bort den befintliga kolven från ditt Ruger 10/22 Takedownvapen enligt tillverkarens instruktioner.
Justera Hunter X22 Takedownkolven med mottagaren och säkerställ korrekt passform.
Säkra kolven genom att dra åt alla skruvar och monteringspunkter enligt produktspecifikationerna.
Justera kolvlängden och kindhöjden för att passa din personliga preferens, och se till att de är låsta på
plats.

Användningsinstruktioner:

När kolven är installerad, bekanta dig med kolvens funktioner, inklusive de justerbara komponenterna.
Öva på att hantera skjutvapnet med den nya kolven i en säker miljö innan du använder det i fält.
Använd MLOKspåren för att fästa tillbehör vid behov, och säkerställ kompatibilitet med de använda
föremålen.
Följ alltid standard säkerhetsprotokoll för skjutvapen när du använder kolven i samband med
skjutvapnet.

Avfallsinstruktioner
När kolven har nått slutet av sin livscykel eller inte längre används, kassera den på ett ansvarsfullt sätt.
Följ lokala förordningar för avfallshantering av polymermaterial.
Om kolven är skadad bortom reparation, överväg återvinningsalternativ om det finns tillgängligt.

Kontaktinformation för vidare support



För eventuella frågor angående produkten, vänligen hänvisa till tillverkarens webbplats eller kundservice för hjälp. Se
till att du har produktinformation tillgänglig när du söker support.

Tack för att du prioriterar säkerhet vid användning av RUGER™ 10/22 TAKEDOWN™ HUNTER X22 STOCK. Din
efterlevnad av dessa riktlinjer kommer att bidra till en säker och trevlig upplevelse.
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Bezpečnostní pokyny pro RUGER™ 10/22
TAKEDOWN™ HUNTER X22 STOCK

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali RUGER™ 10/22 TAKEDOWN™ HUNTER X22 STOCK. Tento průvodce poskytuje
nezbytné bezpečnostní pokyny, které zajistí bezpečné a efektivní používání vaší nové pažby. Před použitím si
prosím pečlivě přečtěte tento dokument, abyste pochopili bezpečnostní pokyny, instalační instrukce a správné
použití produktu.

Obecné bezpečnostní pokyny
Ujistěte se, že produkt používáte pouze k účelům uvedeným v popisu produktu.
Vždy manipulujte s palnými zbraněmi a příslušenstvím s opatrností a dodržujte standardní bezpečnostní
postupy.
Udržujte produkt mimo dosah dětí a neoprávněných uživatelů.
Pravidelně kontrolujte pažbu na jakékoli známky opotřebení nebo poškození před použitím.
Pokud si všimnete jakýchkoli vad nebo problémů, nepoužívejte produkt a obraťte se na kvalifikovaného
odborníka pro pomoc.
Dodržujte všechny místní zákony a předpisy týkající se příslušenství k palným zbraním a jejich používání.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Vždy se ujistěte, že je palná zbraň vybitá, než připojíte nebo odpojíte pažbu.
Nemačte pažbu jakýmkoli způsobem, který by mohl ohrozit její strukturální integritu.
Používejte pouze kompatibilní pušky Ruger 10/22 Takedown .22 LR s touto pažbou.
Ujistěte se, že jsou všechna montážní místa před použitím bezpečně zajištěna, aby se předešlo nehodám.
Při používání nastavitelného vybavení (délka pažby a výška lícnice) se ujistěte, že jsou zajištěna na místě
před střelbou.
Vždy používejte vhodnou ochranu očí a uší při střelbě.

Pokyny pro instalaci a používání

Kroky instalace:

Ujistěte se, že je palná zbraň vybitá.
Odstraňte stávající pažbu z vaší pušky Ruger 10/22 Takedown podle pokynů výrobce.
Zarovnejte pažbu Hunter X22 Takedown s přijímačem a ujistěte se, že je správně umístěna.
Zajistěte pažbu utažením všech šroubů a montážních bodů podle specifikací produktu.
Nastavte délku pažby a výšku lícnice podle svých osobních preferencí a ujistěte se, že jsou zajištěny
na místě.

Pokyny pro použití:

Jakmile je pažba nainstalována, seznamte se s funkcemi pažby, včetně nastavitelného vybavení.
Procvičte si manipulaci s palnou zbraní s novou pažbou v bezpečném prostředí, než ji použijete v
terénu.
Využijte MLOK sloty pro připevnění příslušenství podle potřeby, přičemž zajistěte kompatibilitu s
používanými položkami.
Vždy dodržujte standardní bezpečnostní protokoly palných zbraní při používání pažby ve spojení s
palnou zbraní.

Pokyny pro likvidaci
Když pažba dosáhne konce svého životního cyklu nebo již není používána, zbavte se jí odpovědně.
Dodržujte místní předpisy pro likvidaci polymerních materiálů.
Pokud je pažba poškozena nad rámec opravy, zvažte možnosti recyklace, pokud jsou k dispozici.

Kontaktní informace pro další podporu



Pro jakékoli dotazy týkající se produktu se prosím obraťte na webové stránky výrobce nebo zákaznický servis pro
pomoc. Ujistěte se, že máte k dispozici informace o produktu, když hledáte podporu.

Děkujeme, že dáváte přednost bezpečnosti při používání RUGER™ 10/22 TAKEDOWN™ HUNTER X22 STOCK.
Vaše dodržování těchto pokynů pomůže zajistit bezpečný a příjemný zážitek.


